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Níže uvedeného dne, měsíce, roku uzavřeli 

 

 

Objednatel:  Technické služby Lanškroun, s.r.o. 

se sídlem:  Nádražní 33, 563 01 Lanškroun 

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 17173 

IČO:  25951459 

DIČ:  CZ699003828 

bankovní ústav:  KB Ústí nad Orlicí 

číslo účtu:  xxxxxxxxxxxxxxxx 

zastoupený:  Vladimírem Skalickým, jednatelem společnosti 

dále „objednatel“ 

 

a 

 

Zhotovitel: Bromach spol. s r.o. 

se sídlem: Dobrovského 83, 563 01 Lanškroun 

IČO: 27467520 

DIČ: CZ27467520 

bankovní ústav:  

číslo účtu: 

Zapsaný u Krajského soudu v Hradci Králové, oddíl C, vložka 18502 

Zastoupený  Jiřinou Brokešovou, jednatelkou společnosti 

dále jen „zhotovitel“ 

 

tuto 

SMLOUVU O DÍLO 

 

Čl. I Vymezení pojmů, zkratky 

Pojmy: 

 

Zimní údržbou se podle pořadí důležitosti zmírňují závady vznikající povětrnostními vlivy a podmínkami za 

zimních situací ve sjízdnosti komunikací a ve schůdnosti místních komunikací a průjezdních úseků silnic (§ 41 

vyhl.104/1997 Sb.). 

 

Zimním obdobím je doba od 1. listopadu do 31. března následujícího roku. Pokud vznikne zimní povětrnostní 

situace mimo toto období, zmírňují se závady ve sjízdnosti nebo schůdnosti komunikace bez zbytečných 

odkladů přiměřeně k vzniklé situaci. 

 

Sjízdnost místních komunikací: místní komunikace jsou sjízdné, jestliže umožňují bezpečný pohyb silničních 

a jiných vozidel přizpůsobený stavebnímu a dopravně technickému stavu těchto pozemních komunikací a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 

 

Schůdnost místních komunikací: v zastavěném území obce jsou místní komunikace schůdné, jestliže 

umožňují bezpečný pohyb chodců přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto 

komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 

 

Dopravně technickým a stavebním stavem místních komunikací se rozumí jejich technické znaky (příčné 

uspořádání, příčný a podélný sklon, šířka a druh vozovky), únosnost krajnic, mostů, mostních objektů a vozovky 

a vybavení pozemní komunikace součástmi a příslušenstvím. 
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Závadou ve sjízdnosti se rozumí taková změna ve sjízdnosti silnice nebo místní komunikace, kterou nemůže 

řidič vozidla předvídat při pohybu vozidla přizpůsobeném stavebnímu stavu těchto pozemních komunikací a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 

Závadou ve schůdnosti pro účely tohoto zákona se rozumí taková změna ve schůdnosti komunikace, kterou 

nemůže chodec předvídat při pohybu přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně-technickému stavu a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 

 

Zkratky: 

 

MK  místní komunikace 

TS   obchodní společnost Technické služby Lanškroun, s. r. o. 

ZÚ   zimní údržba 

MěÚ  Městský úřad Lanškroun   

RD  rodinný dům 

OA   osobní automobil 

 

Čl. II Předmět a místo plnění 

Předmětem smlouvy je zajištění zimní údržby v následujících činnostech - pluhování sněhu radlicí a posyp 

inertním materiálem dle Přílohy č. 1 této smlouvy 

Místem plnění je Město Lanškroun. Zimní údržbu bude zhotovitel zajišťovat na místních komunikacích 

v úsecích dle Přílohy č. 1 a orientační mapy, které jsou nedílnou součástí této smlouvy. 

 

Čl. III Povinnosti zhotovitele 

1. Zhotovitel se zavazuje zajistit předmět plnění dle zákona číslo 13/1997 Sb. §26 a 27, a prováděcí 

vyhlášky číslo 104/1997 Sb. 

2. Zhotovitel zajistí zimní údržbu dle Předmětu smlouvy neprodleně, nejdéle však do 12 resp. 48 hodin, od 

zjištění vzniku závady ve sjízdnosti a výzvy zástupce objednatele. 

3. Zhotovitel použije pro objednanou činnost následující vlastní mechanizaci: 

- Traktor s radlicí - Kubota 

- Smykový nakladač 

4. V případě poruchy vlastní techniky je zhotovitel oprávněn využít náhradní techniku. V případě použití jiné 

techniky než je uvedena v čl. III odstavec 2 této smlouvy, musí objednatele o této změně neprodleně 

informovat. Odpovědnost zhotovitele není touto změnou nijak pozměněna. 

5. Zhotovitel zajistí pohotovost svých zaměstnanců, kteří jsou vyčlenění do zimní údržby v časech 

Po – Pá 3.00 – 22.00 hodin 

So + Ne 3.00 – 7.00; 15.30 – 22.00 hodin 

6. Zhotovitel sdělí písemně objednateli jména a telefonické spojení odpovědných osob a osob zajišťujících 

pro zhotovitele zimní údržbu. Tento seznam je Přílohou č. 2, která je nedílnou součástí této smlouvy. 

V případě změny kontaktních osob je zhotovitel povinen tuto změnu okamžitě nahlásit objednateli. 

7. Zhotovitel se zavazuje mít vozidlo, stroj nebo nástavbu v náležitém technickém stavu a připravené k 

zajištění dohodnuté zimní údržby. Případnou poruchu, nehodu, nebo jiný důvod, který vede k nezajištění - 

zpoždění dohodnuté zimní údržby zhotovitel okamžitě nahlásí objednateli v pořadí na mobil, dispečerovi 

– xxxxxxxxx, jednateli - xxxxxxxxx, vedoucí komunikací xxxxxxxxx nebo na pevnou linku TS - xxxxxx 

a to v pořadí, které je definováno rozdělením směn a vedení ZÚ v daném týdnu. Toto zdržení bude 

zaznamenáno do deníku výkonů vozidla. 

8. Zhotovitel vede o provádění zimní údržby Deník zimní údržby (též „Deník“), do kterého průběžně 

zaznamenává začátek a konec pracovního výkonu, druh zásahu a další důležité události týkající se 

plnění smlouvy. Deník spolu s řádně vyplněnými výkazy předloží zhotovitel, po ukončení týdne, vždy v 

pondělí do 15.00 hodin k odsouhlasení zástupci objednatele, pokud nebude dojednáno jinak. Deník je 

zhotoviteli vydán při podpisu smlouvy. 
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9. Zhotovitel ručí za archivaci prvotních dokladů provádění zimní údržby po dobu zimního období. Po 

ukončení zimního období předá objednateli Deník pro potřebu doložení sjízdnosti v případě následujících 

sporů. 

10. Deník bude, po ukončení platnosti smlouvy předán zpět objednateli 

11. Zhotovitel ručí za proškolení vlastních pracovníků zajišťujících zimní údržbu z organizačních pokynů, 

technických pokynů obsluhy strojů a mechanizmů, bezpečné práce v zimní údržbě a zásad ochrany 

životního prostředí. Před zahájením zimního období seznámí své zaměstnance zahrnuté do zimní údržby 

s Operačním plánem zimní údržby na roky 2016 / 2017. 

 

Čl. IV Povinnosti objednatele 

Jména a telefonické spojení odpovědných zaměstnanců TS, zajišťujících plnění úkolů dle operačního plánu 

zimní údržby: 

jednatel TS       xxxxxxxxx 

dispečer TS       xxxxxxxxx 

vedoucí komunikací      xxxxxxxxx 

kancelář v době od 6.00 do 14.30   xxxxxxxxx 

 

Čl. V Čas plnění 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou a to na dobu zimního období od 1. listopadu 2016 do 31. března 

2017. 

2. V případě mimořádné potřeby zimní údržby před zahájením, nebo po ukončení dle odst. 1, se zhotovitel 

zavazuje, na základě telefonické výzvy objednatele, neprodleně zajistit dohodnutou zimní údržbu v 

rozsahu této smlouvy i v mimo stanovené období. 

 

Čl. VI Cena a platební podmínky 

Cena za Předmět plnění je stanovena dohodou mezi objednatelem a zhotovitelem a činí: 

 Prohrnování -  traktor s radlicí  500,--Kč/hod 

 Nakládání sněhu čelním nakladačem  500,--Kč/hod 

 V případě využití techniky nad 71 hodin/měsíc, bude účtována sazba za použití traktoru 450,-- Kč/hod. 

 

Uvedené ceny jsou bez DPH. Výše DPH bude účtována dle daňových předpisů platných v době realizace 

služeb. 

 

1. V sazbách za výkony jsou zahrnuty veškeré náklady spojené s plněním dle předmětu plnění dle článku II 

této smlouvy a zahrnuje práce spojené s přípravou vozidla nebo stroje k zajištění zimní údržby. 

2. Platba bude provedena za skutečně odvedené práce a zahrnuje náklady spojené s přejezdy, servisem a 

odpočinkem. 

3. Vyúčtování náhrad za výkony a činnosti musí obsahovat údaje nezbytné k přezkoumání správnosti 

účtovaných částek (výkaz o výkonu vozidla – stroje a výkaz pohotovostí odsouhlasený pověřeným 

pracovníkem objednatele). 

4. Výkaz o výkonu vozidla - stroje bude obsahovat výkaz odpracovaných hodin, typ činnosti a časový 

průběh výjezd. Z výkazu bude zřejmé, zda se jednalo o pluhování nebo pouze posyp. 

5. Výkony v hodinových sazbách pro fakturaci se zaokrouhlují po 15 minutách výše. 

6. Provedené výkony bude zhotovitelem fakturována formou měsíčních faktur (vystaveným daňovým 

dokladem) dle skutečně provedených jednotek a smluvních cen odsouhlasených objednatelem a to do 

doby nejdéle do 5 dnů následujícího měsíce po ukončení činnosti dle čl. II této smlouvy. 

7. Faktury budou splňovat náležitosti daňového dokladu v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb. ve znění 

platných novel (včetně obchodní firmy, sídla a čísla smlouvy objednatele). Objednatel je oprávněn vrátit 

zhotoviteli bez zaplacení fakturu, která nemá náležitosti uvedené v tomto ustanovení, nebo vykazuje jiné 
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závady. 

8. Termín splatnosti faktur je 21 dnů ode dne doručení faktury. 

 

Čl. VII Odpovědnost zhotovitele 

1. Zhotovitel ručí za provádění předmětu plnění dle Přílohy č. 1 v plném rozsahu a dle obecně závazných 

právních předpisů, zejména dle zákona č. 13/1997 Sb. a vyhlášky č. 104/1997 Sb. v platném znění a za 

toto plnění přebírá plnou odpovědnost. 

2. Zhotovitel odpovídá plně za škody jím způsobené objednateli, jakož i třetím osobám v souvislosti s 

plněním předmětu díla, s výkonem prováděných prací nebo porušením povinností dle této smlouvy a 

zavazuje se ji objednateli nahradit. 

3. Uhrazení a odstranění následků škody nezbavuje zhotovitele povinnosti uhradit případné sankce udělené 

objednateli v souvislosti se zimní údržbou. 

4. Pro hrazení škody je zhotovitel povinen sjednat pojištění na částku minimálně xxxxxxxxxx. 

 

Čl. VIII Úrok z prodlení, smluvní pokuty 

5. Pro případ prodlení objednatele s úhradou plateb ve lhůtách uvedených v čl. VI. odst. 8. této smlouvy, je 

zhotovitel oprávněn požadovat po objednateli zaplacení smluvního úroku z prodlení ve výši 0,5 % z 

dlužné částky za každý den prodlení. 

6. V případě porušení povinností zhotovitele, zejména uvedených v čl. III odst. 5,6 - 9 této smlouvy, 

sjednává se smluvní pokuta ve výši xxxxxxxxxxxxx za každé i opakované porušení uvedených povinnosti. 

7. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou hradí povinná strana nezávisle na tom, zda a v jaké výši 

vznikne druhé straně v této souvislosti škoda, kterou lze vymáhat samostatně. 

 

Čl. IX Odstoupení od smlouvy 

1. Od této smlouvy může objednatel i zhotovitel odstoupit, pokud druhá strana podstatným způsobem 

porušuje smluvní povinnosti dle této smlouvy, a to písemným doručením odstoupení od smlouvy. 

2. Dle dohody smluvních stran za podstatné porušení této smlouvy se považuje, pokud objednatel je více 

jak deset dnů v prodlení s placením ceny za zimní údržbu a zhotovitel neplní povinnosti uvedené v čl. III. 

odst. 1,4,5 - 9. 

3. Od této smlouvy mohou obě strany odstoupit na základě písemně podané výpovědi. Výpovědní doba je 3 

měsíce a začíná běžet prvním dnem následujícího měsíce, kdy byla výpověď podána. 

 

X. DALŠÍ UJEDNÁNÍ 

1. Objednatelem jsou dále zmocněny následující osoby k jednání jeho jménem v právních vztazích založe-

ných touto smlouvou: 

- ve věcech smluvních    xxxxxxxxxxxx  xxxxxxxxxxx 

- ve věcech technických   xxxxxxxxxxxx  xxxxxxxxxxx 

 

Zhotovitelem jsou dále zmocněny následující osoby k jednání jeho jménem v právních vztazích založe-

ných touto smlouvou: 

- ve věcech smluvních    xxxxxxxxxxxx  xxxxxxxxxxx 

- ve věcech technických   xxxxxxxxxxxx  xxxxxxxxxxx 

2. Bude-li některé ustanovení této smlouvy shledáno neplatným nebo nevymahatelným, taková neplatnost 

nebo nevymahatelnost nezpůsobí neplatnost či nevymahatelnost celé smlouvy s tím, že v takovém pří-

padě bude celá smlouva vykládána tak, jako by neobsahovala jednotlivá neplatná nebo nevymahatelná 

ustanovení, a v tomto smyslu budou vykládána a vymáhána i práva smluvních stran vyplývající z této 

smlouvy. Smluvní strany se dále zavazují, že budou navzájem spolupracovat s cílem nahradit takové ne-
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platné nebo nevymahatelné ustanovení platným a vymahatelným ustanovením, jímž bude dosaženo stej-

ného ekonomického výsledku (v maximálním možném rozsahu v souladu s právními předpisy), jako bylo 

zamýšleno ustanovením, jež bylo shledáno neplatným či nevymahatelným. 

XI. OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

 

 

 

 

 

Čl. XII Všeobecná a závěrečná ustanovení 

 

1. Všichni zástupci jmenovaní v této smlouvě mohou v rámci svých oprávnění zastupovat smluvní strany 

samostatně a jejich právní úkony jsou pro zastupovanou stranu závazné. V podrobnostech platní 

ustanovení obchodního a občanského zákoníku o zastupování. 

2. Pokud v této smlouvě nebo jejích oboustranně odsouhlasených přílohách není sjednáno jinak, řídí se 

smluvní vztah dle této smlouvy občanským zákoníkem. 

3. Jakékoliv změny či doplňky této smlouvy lze činit na základě vzájemných dohod obou smluvních stran 

pouze formou písemných, číslovaných dodatků podepsaných osobami oprávněnými jednat ve věcech 

smlouvy. 

4. Smlouva nabývá platnosti i účinnosti podpisem obou smluvních stran. 

5. Smlouva je vypracována ve dvou originálech, z nich každý obdrží jedno vyhotovení této smlouvy. 

6. Obě strany prohlašují, že obsahu smlouvy rozumí a se smlouvou souhlasí. Na důkaz svého souhlasu 

připojují své podpisy. 

 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 

 

Technické služby Lanškroun, s.r.o. 

 

 

Vladimír Skalický 

jednatel společnosti 

 

 

 

........................................ 

za objednatele 

(razítko, podpis) 

 

 

 

 

 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 

 

BROMACH spol. s r.o. 

 

 

Jiřina Brokešová 

jednatel společnosti 

 

 

 

........................................ 

za dodavatele 

(razítko, podpis) 
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Příloha č. 1 - Rozpis úseků 
 

Seznam přidělených komunikací a pořadí úklidu dle operačního plánu: 

 

I. pořadí (do 4 hodin) - chodníky 

Janáčkova 

Dvorská  

Na Slovanech 

 

II. pořadí – (bezodkladně po I. pořadí, nejpozději do 12 hodin) - chodníky 

B. Martinů 

M. Majerové včetně chodníků u domů čp. 69 - 74 

Slovenská 

Českých bratří 

na zelených pozemcích za domy čp. 952 – 955, 956 – 959, 960 - 963 

průchod mezi Dobrovského – M. Majerové 

na zelených pozemcích pod Penzionem 

za penzionem – spojnice budov 

spojnice kolem JCEE od Dobrovského k bytovému domu čp. 956 

spojnice Dobrovského k bytovému domu čp. 849 (za Krčmou) 

spojnice Českých bratří – Slovenská (mezi ploty) 

spojnice Dvorská – B. Martinů (kolem bytového domu čp. 949 – 951) 

 

II. pořadí – na pokyn objednatele - chodníky 

Na Vyhlídce 

Na Větru 

 

Místa určená k posypu inertním materiálem: 

schodiště za JCEE - spojnice kolem JCEE od Dobrovského k bytovému domu čp. 956 včetně svahu 

komunikace B. Martinů v zatáčce u bytového domu čp. 955 

komunikace křižovatka B. Martinů - M. Majerové 

komunikace křižovatka Dvorská - Na Slovanech 

komunikace křižovatka Dvorská - Českých bratří (dvě křižovatky) 

komunikace zatáčka Dvorská – Slovenská 

komunikace křižovatka M. Majerové – Polská 

komunikace křižovatka M. Majerové – Svojsíkova 

komunikace svah Janáčkova slepá k Penzionu 

komunikace křižovatka Janáčkova – Dukelských hrdinů 

komunikace křižovatka Janáčkova – Janáčkova slepá (u borovice) 

komunikace křižovatka M. Majerové – Dukelských hrdinů 

 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 
 

Technické služby Lanškroun, s.r.o. 
Vladimír Skalický 

jednatel společnosti 
 
 

........................................ 
za objednatele 

(razítko, podpis) 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 

 

BROMACH spol. s r.o. 

Jiřina Brokešová 

jednatelka společnosti 

 

........................................ 

za dodavatele 

(razítko, podpis) 
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Příloha č. 2 – Seznam zaměstnanců zařazených do zimní údržby 

 

xxxxxxxxxxxxx   xxxxxxxxxx  kontaktní osoba pro výzvu k zásahu 

xxxxxxxxxxxxx   xxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxx   xxxxxxxxxx 

 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 
 
 

Technické služby Lanškroun, s.r.o. 
 
 

Vladimír Skalický 
jednatel společnosti 

 
 
 
 

........................................ 
za objednatele 

(razítko, podpis) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V Lanškrouně dne 31. 10. 2016 
 
 

BROMACH spol. s r.o. 
 
 

Jiřina Brokešová 
jednatelka společnosti 

 
 
 
 

........................................ 
za dodavatele 

(razítko, podpis) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


